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Zurich zeigt...
Zurich présente...

Zurich presents...

«Zürich zeigt» an der 44. Schweizer Exportwoche vom
9. bis 24. April 1964 die Herbst- und Winterkollektionen
1964/1965.

Sie sparen Zeit!
Rund 80 Fabrikanten der schweizerischen
Bekleidungsindustrie halten gleichzeitig in Zürich ihre
vielseitigen Kollektionen für Sie bereit.

3 Vorteile bietet Ihnen eine Reise nach Zürich:



Die Auswahl ist reichhaltig!
Und sie ist repräsentativ für das modegerechte
Schaffen der schweizerischen Bekleidungsindustrie.
Die Modelle befriedigen selbst die verwöhnteste
Kundschaft; sie sind gediegen, erstklassig verarbeitet,
«tragbar» und deshalb gut verkäuflich.

Das Einkaufen ist angenehm!
Sie merken es sofort: In Zürich herrscht eine besondere

Atmosphäre! Hier sind zuvorkommende Fachleute

am Werk! Hier werden Sie individuell beraten!
Hier bemüht man sich um Ihre SpezialWünsche! Hier
können Sie sich Ihre Exklusivitäten sichern!

Exportverband der Schweizerischen Bekleidungsindustrie, Utoquai 37, Zürich 8, Telefon 32 71 78



VICTOR TANNER S.A., SAINT-GALL
Pullovers de sport entièrement diminués, à grosses mailles e Bulky knit fully fashioned
sport pullovers • Grob gestrickte Sportpullovers, fully fashioned
Photo Kurt Kriewall
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VICTOR TANNER S.A., SAINT-GALL
Pullover de sport à grosses mailles, entièrement diminué, avec dessin graphique brodé
à la main • Bulky knit sport pullover, fully fashioned, with hand embroidered graphic
pattern • Grob gestrickter Sportpullover, fully fashioned, mit handgesticktem graphischem

Muster
Photo Kurt Kriewall
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«REGA», BRAENDL1IM & CO., JONA
Veste de ski en tissu coton/viscose
imperméabilisé, avec gaufrage peau de serpent;
capuchon amovible. Se fait en argent ou
noir • Water repellent ski jacket in
cotton/rayon fabric with snake skin
embossed design; zipper hood. Available
in silver or black • Ski Jacke aus
imprägniertem Baumwoll/Rayonne
Gewebe mit Schlangenhaut-Prägung;
abnehmbare Kapuze. Erhältlich in Silber
oder schwarz
Photo Hans Matter

1 « WIELER »>, PIUS WIELER FILS S.A.,
KREUZLINGEN
Tricots sport
Photo Relang

2 « WIELER », PIUS WIELER FILS S.A.,
KREUZLINGEN
Tricots sport
Photo Relang



« WIELER », PIUS WIELER FILS S.A., KREUZUNGEN
Tricots sport
Photo Relang
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« GOLD TEST », JOS. FOERY S.A., ZURICH
Veste de ski pour dame en nylon élastique •
Stretch nylon ladies' ski jacket • Damen-
Skijacke in Stretch-Nylon
Photo Kurt Kriewall

« GOLD TEST », JOS. FOERY S.A., ZURICH
Ensemble d'après-ski en tissu laqué élastique •
After-ski outfit in lacquered elasticised fabric •
Après-Ski-Anzug aus elastischem laqué Gewebe
Photo Kurt Kriewall



« ALPINIT », RUEPP & CIE S.A., SARMENSTORF
Jaquette pour dame en tricot shetland lourd. Pullover pour monsieur en mohair.
Articles antimites au Mitin • Ladies shetland cardigan. Men's mohair pullover. Mitin
mothproofed • Sportliche Damen-Shetland-Jacke. Rassiger Mohair-Herren-Pullover.
Mitin-mottenecht
Photo Jack Malaise
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« CHARLES DUMAS », DUMAS-EGLOFF S.A.,
CHATEL-SAINT-DENIS
Manteau en tweed de laine • Wool tweed coat •
Woll-Tweed Mantel

« CHARLES DUMAS », DUMAS-EGLOFF S.A.,
CHATEL-SAINT-DENIS
Anorak en satin élastique • Elasticized satin ski
jacket • Ski-Jacke aus elastischem Satin

« CHARLES DUMAS », DUMAS-EGLOFF S.A.,
CHATEL-SAINT-DENIS
Ensemble de ski élastique à garniture de tricot •
Elasticized ski outfit with knitted trims • Ski-Ensemble

aus elastischem Gewehe mit gestrickten
Besätzen
Photos Stwolinski



TRICOTAGES ZIMMERLI & CIE S.A., AARBOURG
Pullover classique en pur alpaga, tricoté sur machine à maille retournée

• Classical, on purlstich machine knitted pure alpaca men's
pullover • Klassischer Herren-Pulli aus 100 % Alpaca, links/links
gestrickt
Photo Kurt Kriewall

101



« SWISSNIT », KNECHTLI & CIE S.A., SWISS KNITTING CO., ZOLLIKOFEN-BERNE
Photo Lutz
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« PRIORA », JOH. LAIB & CIE S.A.,
AMRISWIL
Fabrique de bonneterie • Knitwear
Manufacturers • Strick- und
Wirkwarenfabrik

Photo Kurt Kohler

«PRIORA»., JOH. LAIB & CIE S.A.,
AMRISWIL
Fabrique de bonneterie • Knitwear
Manufacturers • Strick- und Wirkwarenfabrik

Photo Kurt Kohler
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« YALA »,

.JAKOB LAIB & CO.,
AMRISWIL
Tailleur en souple tricot
wevenit pure laine •
Soft pure wool Wevenit
knitted suit • Tailleur
aus weichem, reinwollenem

Wevenit Tricot
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«HERISA», HERISA S.A., HER1SAU
Costume d'après-midi très mode en tricot pure laine — un des
nombreux modèles de cette maison • Very fashionable pure
wool knitted afternoon suit — one of this firm's numerous
styles • Eines der vielen hochmodischen IN achmittagskostümen
aus reinem Wolltrikot dieser Firma
Photo Lutz

MOKIBA S.A., BALE
Elégante jaquette mode en daim avec garnitures en nappa •
Fashionable suède jacket with nappa trimmings • Elegante,
modische Wildlederjacke mit Nappagarnituren
Photo Kurt Kriewall



« BLU*NOR », LUCIEN NORDMANN, BERNE
Robe en imprimé laine et soie avec col en soie naturelle unie • Printed
wool and silk dress with plain pure silk collar • Kleid aus bedrucktem
Gewebe aus Wolle/Seide mit reinseidenem uni Kragen
Tissus de/Fabrics by/Gewebe von: Soieries Stehli S.A., Zurich

« BLU*NOR », LUCIEN NORDMANN, BERNE
Robe en jersey lamé or avec décolleté capuchon • Gold lamé jersey
dress with cowl décolleté • Gold lamé jersey Kleid mit originellem
Ausschnitt im Rücken
Tissu de/Fabric by/Gewebe von: Soieries Stehli S.A., Zurich

/
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« BLU*NOR », LUCIEN NORDMANN,
BERNE
Blouse lingerie en crêpe de Térylène, garnie
de plissés et de dentelle • Dainty Terylene
crêpe blouse trimmed with tucks and lace •
Lingerie-Bluse aus Terylene-Crêpe mit Bisen-
und Spitzen-Garnitur
Photo Rév

LUCIEN NORDMANN,« BLU*NOR>
BERNE
Blouson d'après-sport à col et manches en
tricot main • After-sport blouson with hand
knitted collar and sleeves • Après-Sport-
Blouson mit handgestricktem Kragen und
Ärmeln
Photo Rév

It ne. JW
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ARTHUR SCHIBLI S.A., GENÈVE

Elégant trois-pièces en lainage mohair multicolore • Smart
multicoloured mohair fabric three-piece outfit e Elegantes dreiteiliges
Ensemble aus buntem Mohairtweed
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ARTHUR SCHIBLI S.A., GENÈVE
Elégant manteau en lainage noir garni de vison blanc • Attractive
black coat trimmed with white mink • Eleganter schwarzer Mantel
mit weissem Nerzbesatz
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OTTA S.A., ZURICH
Manteau à empiècement et
boutonnage original; col de
vison • Brown coat with yoke
and original buttoning; mink
collar • Mantel mit neuartiger
Knopfverteilung und Göller ;
Nerzkragen

Manteau croisé à col de castor #
Double-breasted coat with beaver

collar • Doppelreihiger
Mantel mit Biber-Kragen

Manteau croisé à empiècement
et martingale • Double-
breasted coat with yoke and
half-belt • Doppelreihiger Mantel

mit Göller und Rückengurt



OTTA S.A., ZURICH
Manteau noir, original; col et poignets en rat Manteau jeune, à empiècement et nœud noir •
musqué • Original coat with musquash collar Youthful coat with yoke and black bow •
and cuffs • Extravaganter Mantel mit Kragen Jugendlicher Mantel mit Göller und schwarzer
and Manschetten aus braunem Bisam Masche



« duo », ASPOR S.A.,
PORRENTRUY
Maillot de bain en wevenit
« Hélanca » • Knitted « Helanca »

Wevenit swimming suit • «
Helanca » Wevenit Badeanzug
Photo Ruegger
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